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To use comparisons as a stylistic device is to characterize one object, bringing it 

into contact or connection with another object, belonging to a completely different 

class of things and objects. A logical comparison takes into account all the properties 

of both objects, emphasizing one, as compared. For example: The boy seems to be as 

clever as his mother. This is a common comparison of those logical comparisons. The 

words "boy" and "mother" belong to the same class of objects - a human being - 

therefore, this case can not be a stylistic method of comparison. But in the sentence: 

"Maidens, tine moths, are ever caught by glare" (Byron), here we have an example of 

comparing how the stylistic reception of the words "maidens" and "moth" belong to a 

heterogeneous class of objects, and Byron found the concept of "moth"; (girls) moth 

to have a secondary meaning of the concept of "maidens"; those. girls, i.e. the 

creature is easily tempted. Of the two concepts cited together in the stylistic method 

of comparison, one characterized (maidens) and the other characterizing (moth) - a 

strong feature will be more inherent in the latter than in the first. In addition, the 

subject is characterized, looks in full new and unexpected light, because the writer as 

it was done, uses this feature on it for their own purposes. The acceptance of a 
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comparison convincingly puts one object against another, despite the facts by which 

they can be absolutely strangers to each other. Without our awareness of this, 

comparison as a stylistic device gives rise to a new concept of an object 

characterizing the same as the subject of the characterized one. The properties of the 

object can be viewed from various points of view. for example, his state, actions, 

manners, etc. Thus, the stylistic method of comparison can be based on adjective - 

attributes, adverb - modifiers, verb - predicates and so on. The comparison usually 

serves as a means of clarifying the meaning or meaning. By comparing the subject, 

the writer makes his description more clear and colorful. Comparison is an important 

expressive means of language. Writers resort to it when the selection of the essential 

features in the depicted or depicted can be especially expressively carried out by 

comparing it with something familiar or similar. Therefore, an external comparison in 

the likening of one phenomenon to another and with the help of words: like, looks 

like, etc. In Russian, comparisons in their form can be direct and negative. The 

examples given above are direct comparisons: the comparison of the depicted 

phenomenon with some other one similar to it is given in a direct affirmative form 

[2.126]. Negative comparisons are outwardly constructed (as well as other 

comparisons) on the principle of separating one phenomenon from another, but 

internally, as well as other comparisons, bring them closer, explaining one another. 

Negative comparisons were widespread in oral folk poetry. In the language of fiction, 

comparison takes on a special function. This function is found, first of all, the 

comparison is usually interpreted here against the background of a broad context, 

often against the background of a work as an artistic whole. In the system of the 

artistic whole, the comparison finds not only its place, but also enhances the effect of 

the entire text on the reader. Of course, the force of such impact is dependent on how 

organically and convincingly living in this or another text comparison. Here much 

depends on the author's taste, on the degree of mastery of the native language, on the 

theoretical beliefs of the writer, on the era in which the work is created [3.63]. As 

mentioned above, the comparison is a stylistic device that expresses the similarities 
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between different objects. Speaking about the similarities of taking comparisons in 

English and Russian, we can say that in many ways they coincide, and the main thing 

is the expression of the similarity between the objects belonging to different classes 

of things and the strengthening of the emotional effect on the reader. In both 

languages, the comparison technique is used to compare one object with another 

something similar and familiar to it. In addition to the similarities between the 

reception of the comparison in Russian and English, there are also differences 

between them that determine peculiar to each of the languages. In Russian there are 

such comparisons as direct and negative comparisons, but in English such 

comparisons are not mentioned. Thus, analyzing this information, we came to the 

conclusion that the similarities of taking comparisons in English and Russian prevail 

over the differences between them. And yet the differences also exist, and will exist. 

References: 

1. Abramovich G.L. Introduction to Literary Studies - Moscow, 1975. 225 

p.  

2. Arnold I. Lexicology of the modern English language, Moscow "Higher 

School", 1986. 

3. Khakimov, S. R., & Sharopov, B. K. (2023). Educational Quality 

Improvement Events Based on Exhibition Materials in Practical Training 

Lessons. American Journal of Language, Literacy and Learning in STEM 

Education, 1(2), 5-10. 

4. Yuvmitov, A., & Hakimov, S. R. (2021). Influence of seismic isolation 

on the stress-strain state of buildings. Acta of Turin Polytechnic University in 

Tashkent, 11(1), 71-79. 

5. Шаропов, Б. Х., Хакимов, С. Р., & Рахимова, С. (2021). 

Оптимизация режимов гелиотеплохимической обработки золоцементных 

композиций. Матрица научного познания, (12-1), 115-123. 

http://www.pedagoglar.uz/


  www.pedagoglar.uz 
 

45-son 7–to’plam Iyun  2023      Sahifa:  11 
 

6. Ювмитов, А. С., & Хакимов, С. Р. (2020). ИССЛЕДОВАНИЕ 

ВЛИЯНИЯ СЕЙСМОИЗОЛЯЦИИ НА ДИНАМИЧЕСКИЕ 

ХАРАКТЕРИСТИКИ ЗДАНИЯ. Acta of Turin Polytechnic University in 

Tashkent, 10(2), 14. 

7. Xakimov, S., & Dadaxanov, F. (2022). STATE OF HEAT 

CONDUCTIVITY OF WALLS OF RESIDENTIAL BUILDINGS. Science and 

innovation, 1(C7), 223-226. 

8. Yuldashev, S., & Xakimov, S. (2022). ТЕМИР ЙЎЛ 

ТРАНСПОРТИДАН КЕЛИБ ЧИҚАДИГАН ТЕБРАНИШЛАР 

ҲАҚИДА. Science and innovation, 1(A5), 376-379 

9. Хакимов, С. (2022). АКТИВ ВА ПАССИВ СЕЙСМИК УСУЛЛАРИ 

ҲАМДА УЛАРНИНГ АСОСИЙ ВАЗИФАЛАРИ. Journal of Integrated Education 

and Research, 1(2), 30-36. 

10. Khamidov, A. I., & Khakimov, S. (2023). Study of the Properties of 

Concrete Based on Non-Fired Alkaline Binders. European Journal of Geography, 

Regional Planning and Development, 1(1), 33-39. 

11. Khamidov, A., & Khakimov, S. (2023). MOISTURE LOSS FROM 

FRESHLY LAID CONCRETE DEPENDING ON THE TEMPERATURE AND 

HUMIDITY OF THE ENVIRONMENT. Science and innovation, 2(A4), 274-279. 

 

http://www.pedagoglar.uz/

